
75 (1). Sistema de interpretación simultánea 

La Asm11h[,,11 Cr,'1•·ml, 

llal;iendo cxam1111ul,, el i11funnc del Secretario 
Gener,d I y las obsnv,H iunes de( t'1ad;is por ·;a
rios 1cp1e~;en,an1cs del Quin tu C,,mitt. 

l. No to:na decisión al¡su11a por ,.¡ momento 
sobre el sistema de into prctaciún ,imultánea, 
¡,ero recomienda que continúe ('lllple:indosc el 
sistema actual hasta la pr:,,, üna sesión de la 
Asamblea Generai en la cual deber,i r.nnarse una 
decisión ddinitiva. 

2. Solicita al Secretario Grnr:ral imtale apara
tos d<" interpretación sirmdt;ínea en :ma segur,da 
sala de conlcrencia.; y ·_·11 una segunda sa h, Je 
c0mités antes de la próxima sesión. 

3. Transmite la proposición de ('q11ipar una 
segunda sal.i de conferencias y una segumla sala 
de comités a la consideración del Co1,11té Asesen 
en Asuntos Administrativos y Presupuestarios, el 
cual deberá también examinar la convenie1,cia, 
desde un punto de vi~ta presupuestario, de ins
talar un sistema radwfónico ck interpretar:ión 
simult,ínea con preferencia al equipo actual. 

Quincuag/sima reunián plenaria, 
7 de diciembre de 1946. 

76 (1). Privilegios e inmunidades del personal 
de las Naciones Unidas 

La Asamblea Gene-cal 

Habiendo examinado la prnpue,1·1 d<>] 5ecre
tar;o General2 según la n,ai, de :tct,erdo con la 
3ección 17 del Artículo V (Íel Convenio sobre 
Priv;Jegios e Ir:municlades de la3 Nar i0ne,; Uni
das, las categorhs de !'uncionarios a ios que se 
aplicarán las disposicione, de '.m Artículos V y 
VII deberán incluir a todus los miembrus del 
personal ele las N acion~·s l.' n idJ.s, c:m ex,:epcióri 
de J.q11dim, que s,' r:c,ntratan l<1rnlm..:nte y son 
pag,1.dos por !tora;; 

A prueba la concesióP ,le los privilegios y las 
inmunidades ,ncncionadas en los Artículos V y 
VII dd Comeilio sobre Privikgios e Inwunida
des de la, Naciones U niela~, arloptado por la 
AsamLie;:, General el 13 de febrern --le i 946, a 
todo, los miembros del perscnal rle la; Nac.iones 
Unidas, con excepción de aq1lf'llos que se con
tratan localmente y son pagados por horas. 

Quinruagésir'1a reunión_ :Jlenaria, 
7 r.ie d:ci<>m)re Je 1)46. 

77 (1). Fecha de la sesión ordinaria dP. la Asam
blea 6eneral 

La Asamblea Gener:1[ resudve que ei articulo 

1 Ocnuncnto A/C. 5/85, 
'Documenl0s A/llfi _' A/llfi Ai;d_ 

!01 

! del reglamento prc,v1sional sea modificado de 
Li rna nera sigui-:nte: 

"I.a A;amblea C-encral ,e re•1nirá cada año 
en \<"-:i,'>11 ordinaria a partit del tercer martes 
dc-1 111c, de septiembn'." 

(!_11i11nwr/1ima 1e•¡,¡Í(Í71 plenaria, 
7 de du1e,,¡/;1e de 11146. 

78 (1). Niv ión de impuesio~ 

resuelve r¡ue· 

l. A fin de lo¡;rar la aplicación total del prin
,ipio ck ,,quidad entre lo~ J\'l1embros, y de igual
dad e11ttc el pen.ünal de las Naciones Unidas, 
,olicil,t a los Miembros <¡IH: todavía no han 
ex;nucto completamente de impuestos !os sala
rim y ·1siguaciones cubiertos p,,r el presupnesw 
de Li Ot~;mi1,1c.ic'1n, que tomen Jo antes posible 
la,. ,ncdidas 11ecesarias sobre este asunto. 

'..'. La cuestiún de un plan de conu ;twciones 
del personal e11 h1g,,r de un imp1csto nacional 
se tr;immlle al Comité Asesor en Asuntos Ad-
11111:isutivos y Presupuestarios, el cual puede 
soh 1:;u at Sco-ctar:o General qpe presente nu~
v,:s prn1iu¡ stas a la próxima ,e~ión :.irdinaria de 
l., \sa1;1bica General. 

(¿um,:11aghim, 1 rezmúír. plo,ana, 
7 de dic;em/ne de 1946. 

79 (1). Traspaso de los haberes de fo Socíedad 
de Naciones 

/.a :l 111m /_¡/ea General resuelve que, 

l. l·J Acu'.'.rdo relativo a la ejecución del tras
paso .1 las Naoones Unidas de ciertos haberes 
de J;i Sociedad de Naciones y del protocolo rela
tivo a la ejecunón de varias operaciones de 
tr;1sp.1m ,1 las N;1ciones Unidas de uertos haberes 

d.: la S"< iettad de Naciones concertado ele acuer
d1, e 1m l:ts estipulaciones del Plan Común refe-
1 e11te ,< la transferenoa de ciertos haberes de la 
Sociedad de N.1riones, se aprueban tal como 
come, er- los Anexos l y 11. de esta resolucioa. 

:~. :-J Secretario General est;:í. 3utorizado pa;a 
prq,ar<1r un pl<1n definitivo para estaLlecer una 
evai•1,1,.:ión definitiva de c~tos haberes; de acuer
do n,,, hs uispo&icíones dd Plan Común, previa 
cons,iita cm el Comité A~esnr ~n Asuntos Ad
,ninistrativris y Presupuesta:-ios y las 3lltoriJades 
de la Scóedad de_Nacione,, y que, por lo tanto, 
el plan aprnbado po1· d Comité Asesor las auto
•·idades de fa Sociedad de N ;_iciones v e! Secre-

. ' 

ta1 io 1,cn~ra! se consider;id ,·orno Jefmitivo. 

Quincuagésima reunión plenaria, 
7 de diciembre de 1946. 



ANEXO 1 

Acuerdo sobre la ejecución de la tronsferencia 
a las Nationes Unidas de ciertos bienes de la 
Sociedad de Naciones, finnado el 19 de julio 

de 1946 

Por cua-rito la Asamblea Ge,wral de las Naci,, 
ncs Onida5, por resolución aprobada el 12 de 
febrero de 1946, y la Asamblea de b Sociedad 
de Naciones, por re<olución aprobada el 18 de 
abril de J!HG, ;iprobaron rc~¡,cctívamc,itc el PL1n 
Cornún1 de transferencia de oertüs bicn('s c!c la 
Sociedad. de Nanoncs a las N;1cio1ws { I nida\, en 
la~ condiciones fina,1cieras previstas en d Plan 
susodicho. 

La Sociedad de I\iacioncs, representada por d 
Sr. Sean Les ter, Secretario General, y las N ;,ne• 
nes llnHfas. represcr1tacL1 s por el Sr. \Vlod1i1nie,z 
Modcrow, Director, n-prese111antc del Secretario 
General de las ;,,.c;oncs l. lnidas en Ginebra, han 
concertado el presente au1cnio con ohjetn de 
determinar los detalles de l.1 tr;:nsfercnc:a de la 
propiedad de los bienes en cuestión, i11dcpeu
dicnterncr.tc de las condiciones lina11cicras men
cionadas en el Plan Común. 

Artinúo l 

La transfen·,Hia de lw, derechos sobre bie[Jes 
innuebles se I efrrid a lrn, ~igui("ltes p1P1tos: 

l. Todos los derechos transferiblfs que 
posee la Sociedad de Naciones, en virt11d del 

Acuerdo concenado el 2fi de nnrzo ele l 92Y, 
entre la Confederación Suiza y aquélla, tanto 
sobre los terrenos de Ariana como sobre los 
edificios construídos por ia Sociedad en dichos 
terrr~nos; 

2. Los derechos que la Socied~td de N:icio
nes posee sobre la propiedad de Sécheron, 
según lo estipi:lado en el Acuerdo del 26 de 
marzo de 1929 mencionado en el párrafo l 9 

precedente; 

3. La propiedad píena de q~1e goza la So
ciedad de Nac:ones dC' los inmuebles situados 
en Ginebra y en Prcgny, que :ienen una super
ficie de 203.446 P1ctros cuadrados, y están com
puestos de varios lotes de terreno con cuatro 
villas y sus dependenc;as; 

4. Los derechos siguientes: 

(a) Las servidumbres c:mstituídas en favor 
de la Sociedad de Naciones en la escritura 
de venta fech;,da el 14 de JUnio de 1938, por 
la que el Gobierno de Le1.0nia adquirió una 
propiecladºsituada en la Comuna de Ginebn 
(Distrito de Petit-Saconne,:), y el deredl() de 
prioridad reservado a la Socicdac! de Na
ciones; 

1 Cf., Para las Naciones Unidas véase el docnmc1110 A/18, 
rk fecha 28 Je enero dt 1946. Para la Soc;edad tk Na
tiones, el !Jocum~nto A/3'..? (1). 1946. X--\péndice 

( /¡) Las set viclurnlncs constituídas en favor 
de la Soc icdad de N acioncs en b escritura 
ele venta fn i1acb d 7 de marzo de EHO y 
c:onc,·1t.1da C'ntre la Snoaé 1mm,1hi/1,'re de 
(a l'lan· des ,Yatiom y h: Sociedad de Nali~>-

1ws . . 1,i cnmu ei dcr,·chn de cmllí',ra rcscn.ido 
a la Sociedad dr: l\',1cio11cs. 

.-1rtínúo 2 

l.?. tramfercncia de los derechos sobre lo, 
,11cncs mudilcs se referid a los ~iguiemc, ele
mentos: 

(a) Lis imral.icionc~. m,12blcs, m;itcrial de 
oficir1;1 , libros v Lis c,istcnci,1s de efcrtr,s que 
si• c11c,wntr;111 ( 11 l:ts prnpiccla•ks susodicltas y 
•¡uc· ¡w1 tc1wcc,1 a la Sn, wdad de Naciones; 

( /11 Los libros y rule, cionc, ele la Hihi ioteca; 

(,) Lis i11sLtl.rci011cs, nrndilcs, matnial de 
ofic;11;1 y libro, y las c,istencias d,: ele( tm r,ara 
uso de la Curte Pcrrnancntc de Justicia Intcr
;1acio11;d, •¡uc son ¡m>picdad ele la Soricd;Hl de 
:'\;u:i,,11c, 

(d) l..ts instala,:iones, muebles, material de 
, >I icrn:r y I ibros v las existencias de dccto:; q ,re 
;,• C[I( 11e1)tr;,n o encontraban en las ol;ci,ns 
de Lis sun11saks de la Soc;edad de Nacio11cs 
v que sigw"n siendo pr,Jpiedad de ésta~; 

(e) C11a!esq11ina instalaciones, muf'b]cs, ma 
rcrial d,, oficina, libros y ~xistencias de denos 
,¡ue lkgar,111 a ser propiedad de la Sociedad 
de Naciones a c;:usa ele la disolución de las 
01ga11i1auoncs o iustitut0s depc1,d1eme~ de 
din: 

(f) I .as e:-: isten.:ias ele efectos qut los abaste
,cdores har> g,1a:·dado en tlepósito, pero que 
,011 prnpic·dad de la SociedMl de Naciones; 

,gí Los arcl,i1os de la Sociedad de Nacione~ 
v de la Corte P,:rnu11c11tc de Justicia Inter-
11.1cional; 

1 h ¡ · 1 ddas las dcm '1s p1 opíedades materiales 
q11c pntencccn a la Sociedad de Naciones. 

Se entiende que las donaciones hechas a la 
Sociedad de Naciones por Gobiicrnos, entidades 
pt'•lilica:; o ird1viduos particulares, sea que hayan 
llegado , ~ormar parte de los edificios o que 
hayan comervado su tar,íc:er de bienes muebles, 
scr.ín transferidas a las N:Hiones Unidas en los 
mismos términos en que fueran efectuadas, 

Articulo 4 

~e 1cc11cnla que, de acuerdo cor,_ los términ0s 
del Plan Común: 

(ri) La Orga11inción Internacional del •Tra-



bajo podrá hacer uso del Salón de Li Asamblea 
con las salas de comit(s, las oficin,,s y dem:is 

instalaciones ad juntas que sean necesa1 ias, e11 

las ocasiones y conforme a los términos que se 

<.vuvinieren, de vez en L,aado, r:ntre las Na

ciones Unidas y la Organizacim, 111:,~rn;:,cicmal 

del Trabajo; y 

(b) La Organización Internacio:1al del Tra

bajo podrá hacer uso de la Biblioteca en !as 
mismas condiciones en que lo hacen otros ele
mentos oticiales. 

Articulo 5 

Las Nacionf:'.s l1 ni<la, asnmirár. las stgt:icntcs 
obl igar:ioncs, q uc la ·soc ;edad de '.\/ acio nes s,· ha 

comprometido a tra 1;sfcri,- a los adq 11 in·11 tl'> de 
alg:mas de sus propiedades irimuel¡Jc•;: 

(a) Según lo dispue,to en el Acta del '..: de 
J11lio de 1910, pot la q11e !;: Repúlilica y Ca11 

t<Í11 de Gineura vendiera ;, la Suucd.1d de 

Naciones d inmll( ble 11bicad<J en Lt Comuna 

de Ginebra, distrito de l'ctit S·.1n1nr;cx (pattcla 

70:l.'.l, hoja 4 con u11a super licic de l 9 ,ircas 
y 91 metro5_), el comprador, u1 c:,.,c de :-c,,,--11ta, 
se comprometer;í a 110 ej<'rccr su dr1 cchr) rk 
edificar en dicha parcela si no ,:s d, con fo• mi

dad con las dis¡msicio11cs k'gaks ¡wrtif'<'ntes; 
(b) Según lü dispuesto t·1; <"l An,cido '1 del 

Acuerdo del 20 de fdirero de l (1 l l, su:;crito 
enLre los Ser11ices ind11.1/nl'Í.1 de (;,,,,,h,e y Li 

Sociedad de N aci,rncs, hs ohl igaci, ,rn·s relati
vas a las caí'ícrías subterdncas ser.in tJ ;rnsferi
da, al adquirente dd tc11c110; 

(r·) Según lo disp11<'st > e11 el Artícul,) (; riel 
Acuerdo del l8 de julio de 19·12 cn•n: el 
Servicio Postal y de Tckgr:ifo, Suizo y ia 
Sociedad de Na::io•1es, hs obligJCiones rcl.iti
v:is '.l l.ts c-iñni2s subterr:íne:E serán tra11,fcri
das al adquirente del terrf'no. 

Articulo 6 

Los bienes muebles transferidos serán objeto 
de inventario po~ pacte de la Sociedad de Na.no
nes, que verificará su existencia conjuntamente 
con las Naciones Unidas en el. momemo de 
efectuarse la transfrrcncia .. 

4-rtículo 7 

L~~ ffansfercncias dispuestas por el presente 
Acuerdo se dcrt,1.ir.ín el l O de agos,o de l 946. 

Artirulo 8 

l. De conformidad con el punto 8 del informe 
del Comité de las Naciones Unidas que acom 

paña el Plan Común (documento de las Naciones 
Unidas A/18, 28 de enero de 1946), las Naciones 
Unidas permitirán a la Sociedad de Nacinnc's, 
durailte la liquidación de ésta, el mo grat11ito 

de lns locales y ciel mobiliario y del equipo de 
que r~st;Í11 p!'uv;stos, umjuntament~ con !os sumi_

nistros necesario~ para h continuación de sus 
actividades, hasta la fc¡_ha de la transferem i;1 de 
dichas .tltividades a bs N<l<:ionts U111das o de su 

tcnnin.1< i(m. 

1 w·~o, para el tr,ihajo de liquidac;ór, dt la 
S0< iedac: tic '.-,Jacioncs y hasta q,1e dich<l l:c¡ui<la

ción utc complc 1,a, ias :\Jacio11es Un:da~ <once
de .í 11 ,~· a tu itarncnte el ,1s0 d~ los locales y de! 
1110'>:!1.11 ic y equipo de ~¡ue <·st,)S se hal!a,1 ¡Jmvis
tm, :,,1. com<> t!c ios s•.m!Ínistros, en cantidade., 
r;11> >11al>les. 

_'i1t,cu/o 9 

1-.n tre la Socic,lad ,k Naciones y las í\í aciones 

lfn1<l:!s f,e estableced l"' protocolo a i'in d~ com

pletar en c:1s0 necesario el presente acuerdo y 
de arreglar cualquier cuestión de orden pr.ícliro 
que- b transH"tencia plantee. 

Arri.11/0 iO 

1' 1 presen:c acuerdo cntr:11 ,'¡ en \-igor en la 

fecha t'll que sea firmado por d -',n:rctariD Gcne
i;il de la So,-ícd<td ctc .'\::,cicnc, y el Sc:crctario 

l~eIH'ra l de las !\í aciones lj ni das, u los rep1e:;cn
LHJt1:s de l'S(()S_ 

lIF.:ttO Y FIR\TADO t::--: GtNE::RA H. 19 DE _JIJLIO 

ni: l<l-!1,, ,:n cu:1tro é'jcmplarl's, dos en francés y 
d<•S en ingl<'·,. sil'ndu lo, textos en :lln!im idiomas 
igtulmcnte a,tténticos y enttcg,imboc un ejem
plar de, :id.t ttxlo diferente a los 1cp1Tst·nta11tcs 
de la So¡ icdad de ;\' a e iones y a los de las ;\; xioncs 
l'111d.1, respcct:v:1rnentc. 

l'ur L, Sociedad de :-Jaciones. 
(!•:¡ •nado) St'an L:-sn:R 

Por las Naciones Unidas: 
(Firmrzdo) \V, l\IomROW 

ANEXO 11 

Protocolo relatívo a la ejecución de varias 
operaciones de transfereucia a las Naciones 
Unidas de ciertos bienes de la Sociedad de 

Naciones, firmado el lo. de agosto de 1946 

Los ,eñort·s Sean ~"ESTER, Secretario General 

de la Sociedad de ;\' aumH:s, y \Vl.odzimierz 
Mom.Row, Director, rc:presentante del Secretario 
Gencr.il de las Naciones Unid:ts en Ginebra: 

Toman nota de que, ponier>do en práctica el 
Plan Común aprobado por resolución de la 
Asamblea General de las Nacione~ llnidas de 
Ít'cha L? de :c!Jreru de 19°16 y por resolt,ción de 
la '\s,unl>ka de la Soncdad de ;\":1rin11t:s fechada 
•·I l K ,!,, :1 ill, l de 1 \:' lti, , ¡><>111,·wh, a:,illli~ttll> nt 



pdcuc:, el a, •.1crdo Jh)StcrH,r ,],_. kd:;, l () de 

julio de JY1fi, rc!ativu ;1 '.a vjcnici,,11 d..: l;, uans 
fcre11: ia de ucrtos IJ1,·ne! :le b Sociedad (k 
J\:acionc~ a l.1, í\,,;-.•mH·, t:ni(í·,s, .;:· dcc 1uarn¡•, 

d ! 'i de agos10 ck l 'J lli 1.ts ::iµ_uH·111es ()pn;H ímw,· 

J. .EJ F' de a:;osro dl'. i9°Hi t·1vo l,1g-;i1 L trar~ 
ferencü, de dcrnt1os sobre J,is ,;,Jilióos ck LI 

'iocierlad de Naciow·s) otro, u,m,1ebles, re.i:i

zándose el m1s1:H' <i ia las i•15c r ipcio:1es ro::-rc·.;
ponJientc., en el R..:¡.;isll <) de Ter.(·l'es c!c L, 

Rcpt':blica v C,món de Giuebra. 

2. Se efectuó igualmcr:tr rn dicha feiln el 
traspaso de la p, op1cuad ,, posesión de Iris 

biern·" muel;les. 

De conformidad nin d artíndo fi ócl 
acuerdo del llJ de julio de 1916 los bicll<:s 

mt,ebles transft>ridos han sdo ohjcto de in
venta!·io por parte de la Sociedad de Naciones, 
inventario q,1t: cst:1 c11 v.as de ser '.:<>II1jlf(Jbaclo 
por l;is N an1m(·s 1111id,1~. Se recl.ic tad ur 
protocolo en q1w 'i(' ,lcjL' cc,rp;tanci;: d'.' l;,•bers(' 

complct:1d,, esu ••!w'"ación. 

3. De acncnh LOll J;., d1~posi( ion(·~- del Pl.111 
Común, se efrctu;u·a ;1sirr.1,mo un ava:úo 

definit:vo dt'. :us bienes, lo qu.? sera objeL, ,1.c 

un prot(JcoJo cspcc ;;11 

(Fi rr•uuJ,,¡ Sean L~:i·--rER 

\V. J\fODEROH 

Gi11ebra, l? de agosto ele I!l-16 

80 (1). Reglamento financiero provisional de las 
Naciol'les Unidas 

La Asamblea Ccneml r 0 suelv1·. 

Que se ,,pruebe el siguiente reglamento finan
ciero pn,vi.;inna1 y que S" indiqc,e al Secretario 
Geucral que ,omc,a u•1 provcno de 1cgJamcnto 
financiero al Comite '1.s~sor en Asuntos Adminis
trativos y p.,-<. m pucstarios para la cons;dea<.ión 
y arrobaciún ;initl dei !llism,> por la .-\samtk:J 
General (n d cur,u de su se~,¡:m ordinarí .. rk 

194'.i 

Quinrvagésima quinta rennión plenaric, 
1 j ie diáembn de 1946. 

ANEYO 

Reglamei1to financiero provisional 

E~te rcg;am,:ntrJ fin-uwiero proJvi.~wnal rc.g1r;1 
durante el período C0'1l?r.?ncticb cutre la fecha 
de su aprobación po;- la As,n,1tlea General y la 
terminación ct~J ario l 9°-t 7. 

/11/icu/o ~ 

El año ecor.ómico uinci1lii-;. con el año i:ivil, 
extendi,:ndose de! l O .-fe enero :i! 31 de diciembre. 

l .1 11·t·uln :.? 

I· 11 ,:J (lll sn < k c:1d,t ,csión c,nli ll;tt ¡J de Ja 
.\,·u,1:>i< :\ C,·w rá , el ~,,.e1,·tario GcJl(·r.d pr,'s,·u
t 11 Í ,¡ ,·,1.1 l .. l lJ'Tstq1t1l',((, para el aiio l'COl!ÚlllÍCO 

!'l1g~1i1.. 1 !1lt'. 

Artfr11fu 1 

Antes de su prt,cntacJ)ll a la Asan1blea Gene
r.tl, el prcs11p11est,_. s•·r."\ c:¡;irni~1;,,Jo por el Comité 
As,·sot en Ast•nt.l.' /'..dm,11is~r;itivos y Prcsu¡mcs
L1nos. que ;onwtcr;'• :1 rudtis ios 1\linnbros de las 
:\:1c 1ot>t·, 1 · .i1das · 11'. in funue wbt e e! presu!>ucsto 
p,·,1 lo ,i1,n,,, ('>Jl n,1atrc s:·,11.1:1a, de anticip:iulm 
;, l,1 :i¡H'rt11r:i de la scsir'>n ()rdinari:, de la :\sarn

lilc., ( .,·iH'l al. 

rhti,:· 1,/0 -1 

El prcmp!lestn estarj ,lividict,1 e 11 ¡¡ar1.r:s, s1.'l:

no1H·s y ca¡iitu:o; y acomp:üi.ido de· 

i04 

(11¡ llna dccl:trar-ión dct,tllad:t dd gasto !H<'

\ i,t<l 1uta c:m,1 c;,pí•.ub uci m1:m10; 

1/,\ l 'na d,:cl,1raci<',11 sobu: la :·a1111d:1d run 
' ' 

que tl,,li,· to11tril,uir cada Mie111brc· ·!e :1n,cn'.o 

:1 L: (',Lt!:t d..: u iotas ap.-ooada; 

(_, ) í 1In dcc:a, ación de los iní-i-rcsos adi( iu 
nalc, que se ,alc,d:1 iTcihir, ,-qnrtitl,_¡s en to, 

rub1.i., con·:,¡;u1alic,11cs. 

Fl ¡ne,u¡iuest,,, e! ii:fcnnc del Com:t<: A~csór 

~c1 ,111 sornctid-1s a b .\samblL·;, General y rcfcri

d"s -1! Comité· to!Pj)Cll'.nh'. nara •¡i:c l:>S estudie 
,· inl",nme a :t<jlH',}a al ffqiecto. 

L.i •.ola:.11111 cid prc,;u¡,ucsto por la Asamblea 

G"nnal ,e hará Fºr la mayNia requerida en las 
el ispos1ci,rncs del pánafo 2, Art ;culo 18, de la 
C11ta de las Naci,rncs l'nicta!. 

A rlíc:1:0 (, 

La, nccesidadé:s del pr..:s•.1pue,td ,er;'u, u:bicrtas 

pur ..:1 p:1go qnc lc,s Mien,bros cfect,'icn de sus 
.-c·,pcC1 iva~ cunt,1s, cuota, n.yo p1on1:i scr,í deter

minado por l;i As,1mblca Gu1..:1al. !\iicn,ras no 

se ekctúcn dicltos pagos, el presupue,;to puede 
se: cu l,ie1 t•> con el fondo de opcraciollcS. 

Articulo 7 

L.1 As:¡mblea General dctu minad el monto 
del lor,do de operacroucs v de cualesquiera sub
d1,·isw11cs de c:stc, 

Arti,u/o 8 

lk,,pu<'.·s ·que la Asamblea General haya apro
hadn el presupuesto y determinado el monto del 
font!n de operaciones y sus subdivisiones, el 
.'ic, i etario General: 

(a) Transmitirá a los Miembros todos los 
documentos pertinentes; 

(b) Los informara sobre sus compromisos 


